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Ps. 2. De Heer sprak tot mij: mijn zoon ben jij, en ik 

ben het die jou vandaag heeft voortgebracht. 

Waarom knarsetanden volksstammen, en hebben 

volkeren zich toegelegd op zinloze dingen?

Repetitur Dominus dixit
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Ps.2 The Lord spoke to me: my son are you, and 

it is me who today begot you.

Why did tribes grind their teeth and did peoples 

exert to idle things?
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Introitus Dominus dixit

In nativitate Domini ad missam in nocte
Kerstmis, nachtmis / Christmas, midnight mass GT 41 H 18
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